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Előfizetéseket elfogad : A „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések legczél
szerűbben posta-utalvány utján eszközölhetök. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.

Rimaszombat, 1885. november 25.
A sajtó, hatalom. — Távol legyen tőlem, hogy én 

ellene fegyvert, avagy csak tollat is emeljek; sót ha 
nem is félelemmel és rettegéssel, mindig a kelló tisz­
telettel hajlottam meg előtte, az ő neme szerint.

A „Gömör-Kishont41 közelebbi számában elbírált 
rimaszombati egyesült protestáns főgymnasiumban a 
kiilömbözó hitfelekezetü s anyanyelvű növendékek, a 
tanári kar bölcs vezetése alatt, oly békés egyetértés- 
ben, oly testvéri szeretetben éltek eddig évtizedeken*/ o
át együtt, melyhez hasonlót hiában keresnénk igenC  %/ • /  o

sok tanintézetben, s a gyermeki barátság túlélte az 
iskolai éveket, s hatását tapasztalni lehetett az iskola 
falain kívül is.

1 la van az egyesült protestáns főgymnnsiumnak 
itt Rimaszombatban külön, saját missiója, melyet de­
rék alapítói számára kijelöltek, nem lehet más, mint 
az, hogy kebelében a külömbözó, néha majdnem ellen- 
tétes elemek összesimuljanak, s a szeretet kötelékei 
által egyesittessenek.

Ilogv a tanári kar felismerte feladatát s annaku  *
megoldásában sikerrel fáradozott, bizonyítja az elis­
merés. bizalom, rokonszonv, melylyel a tanintézet több 
mint három évtized óta találkozik, melynek köszönhet­
jük a gymnasium folytonos emelkedését.

V  *  • « /

Midőn a pozsonyi szomorú események után, ott 
nehány ifjú végképen kizáratott, nehányan, akarom 
hinni, hogy a kevésbé vétkesek, csak azon tanintézet­
ből távolittattak cl, kettő ez utóbbiak közül, a lvce- 
nini igazgató tanácsára, a rimaszombati egyesült pro­
testáns főgynmasium igazgatóságához folyamodott fel­
vételért, s a tanári kar komoly megfontolás után, a 
megtört szülék esdeklő kérésére befogadta őket ; de 
hogy éreztesse velők vétkük súlyát, a tápintézet jóté­
konyságában nem részesítette, saját érdekükben 
is külön szállásolta el s atyailag, de szigorúan figyel­
meztette, hogy ne legyenek hálátlanok azon is­
kola iránt, mely őket mint számüzötteket kegyelmébe 
fogadta, értesítette egyszersmind arról is, hogy a ta­
nári kar a legszigorúbb figyelemmel fogja kisérni 
minden tetteiket.

T A R C Z A.
Daloltatok, daloljatok !*)
Gyors szárnyakon az év repül:
A jelennel ránk nehezül.
A dal bölcsőnk s sírunk fedett 
Egy szebb jövő kort emleget . .

Huszonöt év! Hány pillanat?!
— Több a bánat, a melyet ad. -  
Zord szelénél mi élesebb ?
— A bú, mit houfi élezett. —

Huszonöt év ! Száll hirtelen 
S mégis mennyi rózsát terem ! 
Mennyi öröm, s milyen édes ? : 
Mit az ifjú s honfi érez !

És a bánat, öröm között 
A szív dalokba öltözött 
S hol szóban mit se mondhat e l : 
Mindent kitúr, ha éuekel.-------

Eltört a kard és a nemzet 
Hazájában hontalan lett.
Boldog, a ki új hont talál, 
Szívben, testben gyötörve bár.

Százszor boldog, ki elvérze,
A honért, a honnal élve,
Boldog, kínok szive szakadt:
Csak ő nem az, ki itt maradt,

Lehet, hibázott a tanári kar, hogy el nem 
zárta az elcsábított ifjak elől a javulás lehetőségét is 
végképeu; lehet, hibázott, hogy meg nem büntette 
őket vétkeikért, talán a Bakban és a fiáknak fiaiban is 
harmad és negyediziglen, de az attól való félelmet, 
hogy e két ide menekült tanuló, „városunk falai közt 
egy egész ifjú nemzedék magyarságát veszélyezteti,“ 
méltán tarthatta volna legalább is hazafias gyenge­
ségnek.

A gyermek, ha előtte a haza csak betanított föld­
rajzi terület, a hazaszeretet csak jól megmagyarázott 
kötelességérzet, a csábításra könnyen eltántorodik; de 
azok ellen, kiket bensőleg szeret, őszintén tisztel, kiknél 
viszontszeretetet talált, nehezen fog fellázadni. Bizonyo  %/
nem oly nehéz eltalálni a módját, miképen kell a gyer­
mek fogékony szivébe csepegtetni s abban biztosítani 
a hazaszere tetet s általa a hazafiasságot.

„Rósz kertész az, a ki midőn kertjének valame­
lyik fája rósz gyümölcsöt terem, akként segít a dol­
gon, hogy a gyümölcsöt még éretlen korában lesza­
kítja. A gyümölcs nem oka annak, hogy olyan a mi­
lyen. Az ok a fának fajában, avagy a talajban rejlik. 
A fajt kell nemesíteni, a talajt kell javítani s a gyü­
mölcs Isten kegyelméből bizonyára jobb Jeend.“

Ezt olvastam az épen Pozsonyban megjenő ,,Evan­
gélikus egyház és iskola“ f. évi 47-ik számában. 
Ezután igy folytatja a czikk derék Írója: „Az igazsá­
got keresem, és ha tévedek, vedd azt kedves olvasó, 
hogy a tévelyhez sohasem szándékom feltétlenül ra­
gaszkodni, hanem örülök ha az ellenkezőről meggyő­
ződöm“. E szerény bevezetéssel indul keresni tanin­
tézeteink legtöbb bajának főforrását. Es aligha meg 
nem találta. Nagyon ajánlhatom a tanulságos czikket 
„Gömör-Kishont“ olvasóinak is figyelmébe. Bajaink 
közt felemlíti azt is, hogy „a hazafiasság főiskoláink­
ban nem ápoltatik mint vallás-erkölcsi érzelemmel 
megszentesülő jellem, hanem mint politikai meg­
győződés.“

Igazán megsajnáltam magamat, mikor az oly 
mélv tárgyismerettel s nemes szándékkal irt czikkW  %0

hatását oly hirtelen megzavarta lelkemben a mindjárt

*) A losonftzi dalárda 25 éves jubileumán, folyó november hó 30-án 
elszavalta a szerző.

Egy börtön a szabad ország.
— Napjait már megszámolták — 
Senyved, ki itt maradt, becuo 
Elevenen eltemetve!

De a sírban nyugta nineseu.
Esze, keze rabbilincsen,
Fogoly a szó . . .  de szól a dal 
Tele néma fájdalommal.

És szól a dal, súg-búg lágyan, 
Benne titkos édes vágy van ; 
Majd zug, miként a fergeteg! — 
Az alvó nép fölébredett.

S a köd oszlik, az ég derül, 
Fölzeng a dal üdvözletül,
Zeng s a hazán szerte árad:
Jön a hajnal, napfény támad!

Mint napsugár tájról-tájra,
Száll az ének száj ró 1-száj ra 
Nyomában a fény, a meleg:
A lelkesült houszeretet!

Huszonöt év! Az év repül 
S ti álltok rendületlenül 
Ajkatokon ha zeng a dal, 
Szivünkbe bút, örömet csal.
•  t

Öröm és bú, fény és árnyék 
Egymástól meg miért is válnék? 
Fény az árnyat eloszlatja,
Árnyék a fényt ragyoghatja.

Daloljatok! és a bánat 
Felhőjén szivárvány támad.

más nap megjelent „Gömör-Kishont“ vezérczikke, 
melyben szóról-szóra, betüröl-betüre olvasom, hogy :

„Kiváncsiak vagyunk arra, hogyan fogta fel a 
tanári kar ez ifjaknak a pozsonyi tanintézetből lett el­
távolítását? Hogy a javít hat lansíig praejudiciumául 
nem, azt tette bizonyítja, hogy a magyar állam aka­
ratának kifolyásául sem vévé, a mellett a rimaszom­
bati főgynmasium á 1 1 a m i 1 a g s e g é l y e z e t t  
v o l t  a tanuskodik. Profán szavakkal élve a valóság­
ban, (tehát még ezek nem voltak eléggé profán sza­
vak ?) olyan v i s e l k e d é s  fenyítékéül tűnik tehát 
fel e kiutasítás, melyet az állam pozsonyi szeme bűn­
nek, rimaszombati szeme csekély botlásnak tart.-------
Mi (kik?) teljes bizalommal az oktatásügyi kormány­
hoz, magához az á 1 1 a m a k a r a t  in e g v a 1 ó s i- 
t ó j á h o z  fordulunk orvoslásért.“ (A „Gömör-Kis­
hont“ utján ! ?)

No már ezek aztán eléggé profán szavak voltak!
Bizony nagyon mélvre sülyedt volna az állam- 

segély mellett a rimaszombati egyesült prot. gymna­
sium, ha az által ma már mindenki jogezimet nyerne, 
a m i n t államhivatalba b e l é p  ily élesen lépni fel 
ellene! ha mindenki hivatva lenne, az állam nevében, 
e czikk végszavaival emelni fel ellene tiltó szózatát: 
„a magyar állam nem tűrheti el, hogy egyik segélyét 
élvező tanintézetébe behurczolják a trójai falovat.“

Nem oly régen, egy különben igen jeles férfiú, 
a magyarországi protestáns gymnasiumoknak nyúj­
tandó államsegélyt nevezte trójai fa-lónak, melyért 
a protestánsok önkormányzási jogukat, tanintézeteik 
függetlenségét, mint századokon át minden támadások 
ellen kitartással védett erősségeiket sajátkezüleg ké­
szülnek lerombolni!

már a veszedelmesebb fa-ló a kettő kö-
•• •/

zül. Örömest hiszem, liogv Rimaszombatra nézve egvik
C T  w  « /

sem veszélyes, ha magunk békességben meg tudunk 
férni egymás mellett.

A rimaszombati egyesült prot, fögymnasiumot 
egy, Rimaszombatnak s közclvidékének legjelesebb 
p r o  t e s t a n s férfiai közül választott testület kor­
mányozza. mely midőn a gymnasium emelése s jövő-

Daloljatok s földro térnek 
Boldogsógi a nagy égnek!

Daloljatok ! A dal hódit 
S Kárpátoktól Adriáig 
Egy lesz a nyelv, a szív, a kar ! 
Él örökké ól a magyar!

Peres Sándor

Az ábrándozó.
Rémképeket alkot magának, hogy a világ gonosz, az em­

berek sorra csalják meg egymást, a baráti szivuek nincs me­
lege s a boldogság, melyet az ábrándos szív már ifjú álmai­
ban megalkot magának, tulajdonképen nem egyéb, mint egy 
lelkűnkből kicsirázott csipkebokor, melynek rózsáit nem tép­
hetjük le a nélkül, hogy tövisei meg ne vérezuének.

Az iskolában tanult érezni és gondolkozni; az a tömén­
telen klassikus iró, kiknek muukáit évek hosszú során betűzte, 
bevezette lelkét az érzelmek magasabb régióiba, hol eltűnik a 
jelen világa, eltűnnek a köznapi emberek s a mii lelki szemei­
vel lát: egy ábrándosán leirt ókori nagyság rózsafénye, melyen 
egész lénye sóvár áhítattal csüng. Ilyet keres a való életbeu 
is; azt hiszi, hogy a jelout ugyanazon eszmék vezérlik, mint 
a múltat. Keresi a mostani kor nagy embereit, az uj Regulu- 
sokat, a magukat hazájukért feláldozó Corioláuokat, uj világot 
teremtő Columbusokat, napot megállító Newtonokat — s a 
kiben a nagyságnak csak egy szeraeruyi részét látja: szeut 
áhítattal liajiik meg előtte, s végül elhatározza, hogy ö is olyan 
nagy ember lesz. Aztán elővett egy csomó regényt, mert azt 
hitte, hogy ha már megértette azt, hogy mi a u a g y, meg 
kell értenie a s z é p e t  is, és a szépet abban kereste a mi ér- 
dekfeszitó. A mások phantasiája által összetákolt tarka jelene­
tek ritkán az életből, gyakran a képzelem világából merítve, 
az ő lelkét is fennkült állapotba hozzák — és újból keresett 
valamit, a mi valóban is olyan, mint a képzeletben. Azt elfe­
lejtette megtauului, hogy a való csak akkor lehet szép, ha a



jóuok biztosítási mlekóben, az államsegélyt kieszkö­
zölte, ugyanakkor önkormányzati jogát s a gymnasium 
protestáns jellegét is fenntartotta s biztosította, mely 
kormánytanács nemcsak ismeri, de be is tölti hiva­
tását, mely feladatához híven közvetlenül, s nem hir- 
lapi czikkek által intézi a rimaszombati egyesült prot. 
íögymnasium ügyeit. Bak3ay István.

Szemle.
Hiába, én a ki a város legsárosabb utczáját úszom 

naponta annyiszor a mennyiszer a szükség rá kény­
szerít, már csak azért sem lehetek aristocrata, mert 
az iszonyú sárözön csaknem lehetetlenné teszi, hogy 
„salonfähig“ dúsan lackolt czipöben jelenhessek meg, 
most azért mégis kénytelen vagyok őszinte örömem- 
nek egy felkiáltásban kifejezést adni: „Hej be nagy 
urak is leszünk ezentúl!“ . . . aztán csak úgy ma­
gamba azt is utána sóhajtom, hogy „hála istennek!“

Uraim, tisztelt vármegye! Meginvitálom önöket 
„csutorás polgártársaim“ nevében is; jöjjenek el a Ca- 
sinóba és érezzék jól magukat ott, hová a mi vidé­
künk férfi iutelligentiája a napi fáradalmakat tovaszó­
rakozni összegyűl,

Jtt billiardozhatnak, kártyázhatnak, társaloghat­
nak, sört, bort ihatnak önök, s hogy a democraticus 
hajlamok is kielégittethessenek, válogathatnak a sós- 
perecz és az ajtónál ábrándozó kucséber más ország 
tájait soha nem látott deli gyümölcsei között. S ha «a 
napi fáradalmakat még az alkonyattaPsem unták meg, 
ott van egy teremben széles Magyarország valameny- 
nyi hírlapja, könyvtárunkban meg a hazai és külföldi 
irodalom minden jeles (és sok hitvány ponyva) ter­
méke, s ha végigélvezték, unatkoztak, szórakoztak, 
szemlélték e termeket, azok minden — alig számba*
vehető — hiányai mellett, látva a mi féríitársasá-
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gunk eleven és kedélyes pezsgését, kénytelenek lesz­
nek beismerni, hogy ez intézmény mégis csak az, a 
minek lennie kell: Ca s i n o .

Hanem azért — ne vegyék rósz néven — mégis 
szembetűnik az embernek, hogy miért maradt ráma 
nélkül a nagy terem harmadik ajtaja? Ott a hol a ké­
pek, asztalok, függönyök, csillárok annyi Ízléssel áraszt­
ják el a helyiséget, igazán mondom, hogy jobban ész­
revehető a legcsekélyebb dissymetrieus pont is.

Azután . . . azt nem is említem, mennyire szűk 
és rosszul világított az olvasó terem, mert hiszen ezt 
elóbb-utóbb észre fogják venni, hanem ha önöknek 
volnék, megcserélném az olvasó terem helyiségét a 
társalgó teremével, és a differentia ki lenne egyenlítve.

.* . . Mert elvégre is többen olvasnak mint társa­
lognak, és az a díszes olvasó asztal sokkal jobban 
ékítené a tágasabb társalgó termet, mely fájdalom — 
szinte kong az ürességtől!

** x
Az égből a földre, jobban mondva a kaszinó par- 

(piettjéról nézzünk ki egy kissé a nem szivarfüstös, de 
göröngyös, tavaszszal illatos, most ködös, sáros me­
zőre is, — hiszen úgyis ősz van.

Akármim ellenzékieskedünk is, mégis csak be 
kell látnunk, hogy szabadalmas Rimaszombat városa 
igen szépen halad előre minden irányban. Nemcsak 
társadalmát, intézményeit tökéletesíti, de a külső csili

képzelet fuldozza ki a hézagokat. E nélkül rideg. Szóval: áb- 
rúudozó volt a tudományban s az maradt az életben is jósokáig.

Egyszer azon keserű tapasztalatra ébredt, hogy az a férfi, 
kit ö mint egy modern Cátot bámult, rutuI megcsalta phanta- 
siáját: jót tett, hogy kitüntetést kapjon. Tehát a kátéi hason­
lat nem sült el. Fájt a csalódás, de \igasztalást lelt abban, 
kit a jelen század Newtonáoak tartott, mert feltalálta a repülő 
gépet. Hanem ez az ur is patent-et kért találmányára s milli­
omos lett, (épen mint a „kri-kri“ gyáros Párizsban) s azontúl 
kissebb goudja is nagyobb volt annál, hogy laboratóriumában 
tudományával űzze el álmait. A newtoni hasonlat sem talált, 
hanem azért szentül hitte, hogy vaunak még nagy jellemek, 
kik azért teszik a jót, mert jó, s azért tanulnak, kutatnak, hogy 
a tudományt előbbre vigyék. Ott van pl. egy nagy iró; esz­
méket dob az emberiség piaczára, szolgálja hazáját szívvel, lé­
lekkel : könnyeitől ázik száraz kenyere — és büszke arra, 
hogy ó szegény! Hanem aztán jön egy érdem kereszt s azon­
túl a nagy iró búcsút mondva az emberiség piaczának, lack- 
czipóbeu sétál a nagy urak parquetjén. Az érdemkereszt ju­
talma: azoknak dicsőítése, a kiktől kapta.

Ez sem hozta ki sodrából. Oda menekült a hol az érzel­
mek teremnek : a szív világába. Keresett magának egy lényt, 
kiben mindazt visszakapja, mit hitéből elveszített: jóságot, ön­
zetlenséget és hűséget. Csakhogy bajos volt oly lényt találni, 
kiben ez erények még ősi tisztaságukban mind meglegyenek. 
Ez hideg, az büszke, ez az ügyetlenségig jámbor, az nagyra­
vágyó, ez túlságosan szerény, az hetvenkedó. Hanem azért 
mégis akadt egyre, a ki nem volt hideg, nem volt büszke, 
nem volt ügyetlen, sem nagyravágyó és hetveukedő. Ezzel az­
tán jó barát lett. Megosztotta vele kenyerét, pénzét, ruháját. 
Soha sem hagyták el egymást akár öröm, akár bánat érte, 
mert érzelmeik is közösek \alának, Egymás keblén altatták el 
fájdalmaikat, s együtt ürítek ki az öröm poharát is, ha nagy 
néha rákerült a sor. Együtt keresték a jelen példány képeit, a 
nagy embereket, együtt terveztek a jövőre, egyforma fogal­
maik voltak a szépről és nagyról, — még a koldusnak is 
egyenlő mennyiségű pénzt adtak.

és remi tekintetében is üdvös és életrevaló eszméket 
valósit meg.

A kurinczi földmives iskola egy igen szamba-
veendő tényező. Azok. kik Rimaszombatot jelenlegi kis­
városi jellege szerinti méltánylással tekintik, valóban 
nem is sejtik, mily jövő vár e telepre a város foko­
zatos és közelálló kifejlődésénél,

A szabadkai méntelep szinte egy fontos közgaz­
dasági missiót teljesít. Hanem épen azért csodálko­
zom azon erdei üzemterv elfogadása felett, mely épen 
a város polgárainak teszi lehetetlenné a sertés és to- 
héntartást, mely nélkül pedig mezei gazdaság — ab­
solute lehetetlen.

Mondok én valamit. Itt van egy életképes egye­
sület: a rimaszombati gazdakör, Az erdei üzem terv czél- 
szerütlensége leginkább úgyis az ő érdekeit érinti, bíz­
zák arra a dolgot. Most, mikor a mezei munka szü­
netel, a gazdák is igen ráérnének valami közvetítő 
szabályrendelet kidolgozására, mert hát igaz, hogy a 
négy ászhoz nagyon szükséges a disznó, de azért 
mégis nagyobb [hasznát vesszük annak a gazdasági 
élet szükségleteinél, melyek közt a jó édes tej sem 
foglalja el az utolsó helyet. Tschew-Egueux.

„Beli jó é ln i!“
Sokan mondjuk ezt, nemcsak az „Uram Bátyám,“ kinek 

rendén vau a szóuája, hanem olyanok is, kiknek uem rózsale­
velekből van vetve az ágyok ; de az életet önmagáért, nem 
egyedül eszközeiért szeretjük. Bizony az a gondviselés, melyet 
sokan sorsnak, fatumnak neveznek, különböző mértékkel méri 
úgy az életet, mint annak föltételeit.

. Nincs általánosabb szokás, mint egymásnak hosszú életet 
kívánni. Mondott-e valaki toasztot, mely nem azon végződött : 
„sokáig éljen !“ vagy legalább ezt ne involválta legyen ? Na­
ponként ezren, milliók név-, születés s valamennyi ünnepnapi 
alkalommal h o s s z ú  é l e t  kívánása mellett gratulálnak egy­
másnak. Vig társaságban, hol a jó kedv 100 C° körül csapóiig, 
tárgya az a pohárköszöntőknek. Leltet azonban, hogy ott ólál­
kodik a kaszásnak valamely hírnöke s az élvezetek fenékig 
ürített poharába egyikuek-másiknak titkon egy-egv méreg- 
cseppet ejt. Midőn aztán ágyhoz kötötten a szenvedő belátva 
tévedését, józanabb é l e t r e n d  követésére határozza el ma­
gát s szerencsésen menekül a vihar elől — újra kezdi. Ter­
mészetes, hogy igy kárba veszett a sok jó kívánság.

Hát bizony első sorban magunk vagyunk okai bajaink­
nak ; ezt azonban ritkán látjuk be. Szeretjük másnak tulajdo­
nítani ha szenvedünk és ueiu saját hibánkul róui föl. Ez már 
emberi gyarlóságunk.

Egy életrevaló mozgalomnak szellőjét kezdjük érezni, 
hogy Magyarország közoktatásügyi minisztere ezt a jeligét 
irta zászlójára: „Legyen egészséges a nemzet!“ Ámbár a köz­
egészség ügye nálunk jelentékeny lendületet nyert már is ; 
de — ugv látszik — a teljes megvalósulás sokáig Írott mu­
laszt marad. Azt akarja ó kát hogy a fiatal nemzedék tanulja 
meg azt a nagy tudományt, melyet egészségtannak szoktak 
nevezni s melyből a jövő kor egészségesebb goudolkozást fo 
meríthetni.

Van ennek a miniszternek egyebek közt olyan buzgó 
apostola, ki minden alkalmat megragad, hogy megtanítson 
bennünket arra : mikép éljünk, hogy sokáig és egészségben 
éljünk. Ha meg sem nevezem, eltalálják kegyes olvasóim, ki 
nem régiben fölolvasást tartott „a hosszú életről“ a m. tud. 
akadémiában. — Olvasták ? hogyne olvastak volna: hiszen 
már cziménél fogva is taláu sokunkuak ébresztő fül tudásvá­
gyát, hívón, hogy ellessük az élet meghosszabbításának titkát 
belőle. Pedig ki ne szeretne sokáig élűi ? Kinek normális álla­
potban van agyveleje ?! He hát e titok kulcsa kezünkben van 
s nem egyéb, m int: a hygienikus életmód.

Ilyen-e a mi óletmóduuk ? Határozottan : nem. Nózzüuk
szét.

<ro

Ez már igazán jó barát volt, kiben az eszme van meg­
testesülve: valódi Brutus ki él, hal az ó Cassiusáért. Nem nél­
külözhették egymást egy óráig sem, mert a mig JJrutus távol 
van, Cassiusnak még a nap is feketén jő fel. — Őrizze is meg 
az Isten mindkettőjüket valami bajtól, veszedelemtől, — de ha 
a csapás még sem maradhatna el: az egyik mindenesetre fel­
áldozná magát a másikért, — és ezt a másik sem élné túl.
— Van tehát jellem, van! Ne tagadjátok ezt, hogy a mai kor 
nem méltó örököse a múltnak. Áluok és csalárd jellemű em­
berek régen is voltak, — épen mint most, — de a jelenkor­
ban is vauuak tiszta jellemű emberek, — épeu mint a múlt­
ban. (E nagy igazság a kiábrándulás első stádima.)

Az emberi szivuek két kamrája van: egyikben a szeretet 
lakik, — ennek már van tápláléka, — a másikban a szerelem,
— ez még éhes. Ennek is van létjoga, — ez is megköveteli 
a maga táplálékát. A szeretet és szerelem szivekkel táplálkoz­
nak, — egymást falják fel, egymásuak szívják ki a vérit, épen 
mint az emberevő pápuák. Csakhogy a szivek még a pápuák­
nál is vadabbak, mert önmagukat is megeszik, — s azontúl a 
szivuek egyik kamarája, melybeu egykor a szerelem lakott, 
mindig üres s nincs oly isteni erő, mely uj lakót költöztessen 
belé, — a másik, melybeu a szeretet volt, helyet ad a gyű­
löletnek.

Hősünk szivének egyik kamarájában a szerelem kezdte 
felütni fejét. Éhes volt, — táplálék kellett. — Oh ha volna 
egy lény, kinek szerelmét martalékul dobhatná a magáénak! 
11a volna valaki, kiben regényes álmai testet ellhetnének!

Hogyne volna ? ! Hisz mindén 10 éve* lány olyan mint 
az édes tej, melyből később vaj és sajt válhatik, csak érteni 
kell hozzá. Aztán van-e olyan lányka, kinek lelke ne volna 
népes az ábrándos gondolatoktól ? Van-e rósz lányka a vilá­
gon V Nincs, mert mindenik jó, mindenik nemes, raindenik bű, 
kedves, megadó, szerény, naiv, bájolóan ügyetlen s miudeuik- 
nek képzeletében ott van egy felsőbb lény, egy férfi, kit bá­
mul, csodál és szeret -  mig uem ismeri azt a felsőbb lényt.

Azutáu rájön, hogy az a felsőbb lény nem felsőbb lény, 
han«m az ő bájainak rabja, nem a férfi a bámulatos, hauem

Ha valaki napi teendőit végezte, elmegy a kaszinóba, korbe,
-  olvas, társalog, ül a rengeteg füstben, kártyázik orakon keresz­
tül nap-nap mellett évröl-évre. Vannak, kik bűzös le\egoju kuve- 
va-y sörházakban keresnek üdülést. Ült, hol saturalva van a lég- 
kör szénsavval s egyéb ártalmas gázokkal, melyek a tüdőben az 
oxydátiót akadályozzák ; legelsőben is a vérkeringésen allanak 
be zavarok s ebből a számtalan szervi bajok keletkezhetnek. 
Minden harmadik embernek \an valamely szervi bántahua, 
minek okát nem tudja, de a legtöbb esetben arra lehet visz- 
szavezetni, hogy életének nagy részét fertőzött légkörben tölti 
eí. Hátha még betekintünk némely lakóházakba, hol a „földes 
ház“ talaja termi a baktériumokat; bizony nem fogunk cso­
dálkozni, hogy népünk egyáltalában nem egészséges, hogy
rövid életű. .......................
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és 70 év közti arány. Mert ha az élet első 38 éve az erő 
anyaggyűjtés ideje , úgy a hasznos munka életszaka ezen­

túl kezdődik. A magyar társadalom kiváló férfiúi tehát csak 
34 munkás évet élnek meg. mig Angliában megélnek 45 évet. 
A munkás élet e szerint egy harmaddal rövidebb nálunk, mint 
az angoloknál. Hja! az angolnak más az élete! A testedző 
sport minden nemét nemcsak az „urak“ űzik Angliában, még 
pedig tudatosan és kitartással. Utazó-kedvük sem egyéb, iniut 
általános sport a testedzés érdekében.

Ugyde, mondjuk, a rövid vagy hosszú életnek egyik oka 
az ö r ö k l é s  is. Igaz, és hihetetlen, mennyire függ az em­
ber — épeu úgy, mint az állat — ez örökléstől.

Tulajdonképen nem az életet örökli az ember a szülők­
től, hanem a testének azt a szerencsés alkotását, melynél fog­
va a kóranyagok hatásának képes ellenállani. így azon gyer­
mek, ki gyenge, rövidéletü szülőktől származik, magábau 
hordja a testi gyarlóság magvát.

Érdemes tudósunk az ólet öröklésének ama bizonyítékára 
reflectálui, mely az egyes nemzetek főcsaládjaiuak régiségéből 
levonható, s figyelmeztet, hogy nekünk magyaroknak kétsze­
resen keli az élet meghosszabbítására töreke dnünk a jövő nem­
zedékeknek fejlődhetése érdekében. Nem haboz kimondani, 
hogy az apának nemcsak arra kell törekednie, hogy gyenuokeiuek 
v a g y  o ut  gyüjtsöu, hanem arra is, hogy nekik egészségének 
fen tartásával és fejlesztésével a hosszú élet öröklésére reményt 
nyújtson.

Másik kutforrását a rövid életnek abhan találja — s ez 
nálunk úgy van, — hogy a szellemi munkások (tudósok, taná­
rok, irók, orvosok, ügyvédek, bírák stb.) legnagyobb része ifju 
korában sokat küzdött, hogy anyagi existentiáját biztosíthassa; 
tehát abban a korban, midőn a testi szervezet épen a legtöbb 
gondot igényli, kevés szülő képes tanuló gyermekének egész­
séges kényelmet és gondos vezetést biztosítani. Szerencsés te­
hát az a gyermek, ki lakóhelyén végezheti a felsőbb iskolák- 
bau tanulmányait szülőinek gondos vezetése alatt. S mert min­
denki ily centrális városokban nem lakliatik ; a közép- és fais­
koláknak tehát nálunk is úgy kellene szervezve lenniük, mint 
Angliában és Fraucziaországbau, hol az ifjúságot iuternátusok- 
ban, és kollégiumokban nevelik. Tisztaság, rend, kitűnő szellő­
zés, jó táplálék, rendes és nem túlságos munka, tanulás es 
mindenek fölött a testgyakorlás minden neme az. mit a/, angol 
college nyújt az ifjúságnak. Ezek közül legfülebb a jó táplálék 
az, mit az alumneumokban nyújtunk, mert bizony a többivel 
keveset gondolunk. A testgyakorlással is úgy vagyunk, ho gy 
tornacsarnokok hiányában a zord időszakban vagy egészen 
szünetel a tornázás, vagy igen is kezdetlegesen megy végbe. 
Szerencse, hogy „divatba jóit“ a korcsolyázás. Legalább e sport 
ellensúlyozza gyarló állapotainkat.

Hát a nőnem!? Ennek sorsa az otthonülős. Pedig bál a 
nemzet ereje az ö szervezetüktől is függ. Határozza el csak 
magát — igy a mi vidékünkön a uó a lovaglásra, nos, nem 
ujjal mutatnak-e reá ? Ilyeu a mi társadalmi fölfogásunk. A

a nő, nem a nő szeret, hanem a férfi imád — egy bálványt. 
S mikor mindezekre rájött a uö : többé már nem jó, nem ne­
mes, uem hü, nem kedves, uem megadó, nem naiv és nem 
— ü g y e t l e n .  Ez pedig azt teszi, hogy* — fortélyos, s 
azokat a szép epithetouokat újra megszerzi magáuak. A mi 
önként született benne, az meghalt, — tehát maga teremt 
magának újakat, hanem ezek mind a fortély szüleményei.

Ha hősünk ezt tudta volna! Hja, ezt nem lehet az isko­
lában megtanulni, — ez élet-tudomány, melynek tanítómestere 
a kényszerűség.

Adott az Isten bősünknek hősnőt is. Szive másik kama­
rája is megtalálta táplálékát s evvel megkezdődött a nagy harcz, 
melyben mint a pápuák, egymást falták fel. A nő szende, naiv 
kis lányka volt, alig tizenhat éves ártatlanság; a férfi 20 éves, 
ifjúsága teljes virágjában. Megtalálták egymást és egymáséi 
lettek.

Hát Brutus, Cassius nemes keblű barátja . . . ? O is ott 
volt közöttük — együtt véve egy élő szentháromságot alkottak, 
mindenik telve egy istenséget jellemző ősi eréuynyel. Meges­
küdtek, hogy sohasem hagyják el egymást.

Hanem azért a dolog uem igy ütött ki, A nő azon vetto 
észro magát, hogy Cassius helyett Brutust csodálja, Brutus 
meg azt tapasztalta saját magán, hogy Cassius nélkül is el- 
tudja tölteni a napot; Cassiusnak pedig felötlött, hogy Brutust 
hova-tovább kevésbbé tiszteli. A jő barát és hü nő egymás szi­
vét kezdték felfalni.

Így jött rá hósüuk lassanként, hogy a világ gonosz, az 
emberek sorra csalják meg egymást, a baráti szívnek nincs 
állandó melege s a boldogság, melyet az ábráudos szív már 
ifjú álmaiban megalkotott, nem egyéb mint egy lelkűnkből 
kicsirázott csipkebokor, melynek rózsáit nem téphetjük le anél­
kül, hogy tövisei meg ne vérezuéuek: igy lett az ó szivének 
egyik kamarája őrökre lakatlan s igy költözött a másikba a 
gyűlölet. — Az élet a legnagyobb tauitómesler: ez miudeure
megtanít. s.



helyes és jó testmozgás fejlesztésére, általánosítására hatósága- 
iukuak kellene befolyni, igv azonban társadalmunké a föladhat.

Ez gondoskodik — hogy a nők táuczoljanak. Jó e test­
mozgás is. ha nálunk a tancz nem volna inkább a luxus kul­
tusza, mint az egészség es szórakozás eszköze. Gondoskodva 
van ugyan nálunk, hogy a nők napi sétájukat csinos közkert­
ben tehessék, vagy a főtér sétányán tegyenek mozgást. Minek 
tegyünk szemrehányást magunknak, hogy csak kivételkép lá­
togatják e helyeket. Hányán tesznek nőink közül gyalog-uta­
zást. hegyi twirokat ? Örvendetes már az is, hogy a jégpályán 
megjelennek s némelyek kedvvel űzik ez egyetlen sportot. — 
Érnek megfelelően kelleue a melegebb évszakokban hosszabb 
gyaloglással is megbarátkozniok.

Szóval a társadalomnak kellene az egészség ügyében tennie, 
többet mint eddig, hogy egészség és élettartóság tekintetében 
megközelíthessük az angolokat. Még akkor is lesz missiója a tár­
sadalomnak, ha majd hatóságaink ügykörébe vonják a bygienieus 
czélokat társulatok, egyesületek utján előmozdítani a testi épség 
fejlődését. Miként most ezerféle társulat gondoskodik a culture ál­
dásainak terjesztéséről: úgy meg kell jönnie auuak a kornak, 
midőn az emberek b y g i e n i e u s  s z ö v e t k e z e t e k  
által is a nemzet physikai életének javítását, fejlesztését, meg­
hosszabbítását eszközölni a legfontosabb föladatok közé fogják 
sorozni.

Akkor lesznek igazán~sokan, kik mondani fogják: „Bell, 
jő élűi!“. .... /V-______  Hygienus.

Közigazgatás.
Közigazgatási életünk menetével valóban meglehetünk 

elégedve. Nyugodtau és zavartalanul folyik az rendes medré­
ben. A belügyminiszter elébe felterjesztetett ISSd-ik évi költ­
ségelőirányzata a megyének, minden kifogás nélkül, minden 
pontjában helybenhagyatott, s legközelebb közölni fogjuk az 
egyes tételeket, melyek a megye évi szükségletét kifejezik.

Az ujonezozási előmunkálatok foglalkoztatják nagyrészt a 
közigazgatási központi tisztikar munkaerejét; az iratok jelenleg 
a losonezi hadkiegészítő parancsnokságnál vannak, s igy a ha­
táridőkről, s a munkálat részleteiről csak a legközelebbi he­
tekben írhatunk majd.

Figyelemre- és emlitésreméltó, hogy a legujabbi állami 
institutio: a postatakarékpénztár legközelebb már megyénk te­
rületén is életbe lép. Elöttüuk fekszik a közmunka és közle­
kedésügyi miniszternek SDSO./eln. sz. alatt a rimaszombati m. 
kir. postahivatalhoz intézett következő rendelete:

„Az 18ö5. JX. t. ez. 4. §-a alapján a rimaszombati kir. 
postahivatalt a m. kir. postatakarékpénztár „közvetítő hivatalá“- 
uak teendőivel ezennel megbízom.

A közvetítő hivatalok ebbeli működésűket 1880. évi feb­
ruár l-én fogják megkezdeni.

A postahivatal további utasításait a m. kir. postatakarék­
pénztártól veeudi, mely már 1880. évi január l-én lép életbe.
Budapest, 1885. november 21-éu. Br. Kemény s. k.“

*  **
A szolgaidról járások árva- és közvagyonai tömeges biz­

tosításának üdvös eszméje megyeszerte nagyobb és nagyobb 
tért hődit. Legújabban — csak hiányos — értesítéseket vut- 
tiink egy Bimaszécsen tartott értekezletről, mely a tömeges 
biztosítás eszméjét elvileg egyhangúlag elfogadta. Kár, kogy e 
mozgalomba indokolatlan hangok kezdenek vegyülni, a meny­
nyiben mint értesülünk, többen arra használjak tel az alkal­
mat, hogy egyik vagy másik biztositó társulat érdekében kor­
teskedjenek. Ily uagvfousosságu kérdés megoldásánál elíole 
tekinteteket egészen mellőzni kellene.

A toruallyai járásban — melynek közigazgatási élete több 
oldalról ki lett emelve, — sokkal simábban fölvik ez is, mint 
minden más mozgalom. A járás erélyes íiatal szolgabirája leg­
újabban következő — járása körjegyzőihez intézett — felszólí­
tással hívja össze az érdekelt községeket egy Toruullyáu tar­
tandó értekezletre:

„2024. sz, — T. körjegyző urnák. — A két legrombo­
lóbb veszedelmes elem a tiiz és viz az, melyekkel az emberi­
ség folyton küzd ; az első, a tűz már csaknem legyőzve van, 
inig az utóbbi a viz, még mindig, gyakrau irtóztató győzelme­
ket vív ki a tudomány ellen.

Az előbbi elleni győzelmes harezra hívom fel járásunk 
lakosságát cziin utján ezen pár sorom által.

Ugyanis felhívom járásunk értelmes, szorgalmas népét, s 
általában minden rangú lakosát, hogy az általános tömeges 
tüzkárbiztositást fogadja el.

Jótétemény lesz ez nemcsak a szegényebb osztálynak, 
— mely osztályból ügyeseket a rakonczátlan elem egészen 
tönkre tehet, — hanem a jómódúnak is, mert auuak is vagyo­
na egy részét biztosítja.

Az eddigi, — s a különféle biztosító intézetek által tett 
ajánlatok igen kedvezők, mint azokat czimmel közöltem, de 
hogy azokat még szélesebb körben ismertté tegyük, s az üd­
vös eszme keresztülvitelét biztosítsuk, szükségesnek látom egy 
nagy járási értekezlet megtartását

Midőn ezen értekezlet határidejét és helyét ezennel Tor- 
nallyára a vendéglő termébe f. évi deczember hó 3-ik Hajijá­
nak délelőtti Ü órájára kitűzöm, felhívom cziinet, hogy tartson 
minden egyes községében értekezletet a végből, hogy a köz­
ség a bírón kívül egy-két vagy három bizalmi férfiút küldhes- 
seu ki a megtartandó értekezletre.

Végül midőn czimet is az értekezletre meghívom, figyel­
mébe ajánlom és lelkére kötöm hogy ezen üdvös eszme meg­
valósítására mindent kövessen el.

Tornallyán, 1885. uovember hó 7-én.
Szontagh szolgabiró.

A losonezi dalárda jubileuma.
Losoncz. 1885. nov. 23.

Régen látott s talán sokáig nem fog látni Losoncz oly 
ünnepélyt, mint a milyen e hó 20-án és 21-én falai között le­
folyt. Még mikor e sorokat irorn is, a város középületein lobo­
gók lengenek s az arezokon még szinte piroslik az iménti 
lelkesedés tüze.

Már hiába, a dal minden emberre hat; ezek a szomorú 
vagy vig hangok összekeveredve a költészettel, a versek pat­
togó rythrnusaival ésrimeivel, valami olyan csodás erővel bírnak, 
melynek befolyása alól nem lehet menekülni. S az a társaság, 
mely ezeu remek művészet cultiválásábau egy fertályszázadot

küzdött át, megérdemelte, hogy a mire annyi dicsőséget ho­
zott — a város méltóan ünnepelje meg.

Nem közlöm egészen részletesen az ünnepély program in­
ját ; az ön t. lapjának múlt száma úgyis közölte azt, s tudom, 
mennyire kellemetlen a szerkesztőnek azon törni fejét, hogy 
kinvomtasson-e egv csomó sort a mit senkisem fog elolvasni,• O  v  ^

vagy kitörölje azt s ezzel a közlőt bántsa meg.
Az ünnepély f. Iió 20-áu vette kezdetét, a mikor is im- 

pozans küldöttség vonult ki az indóházhoz az orsz. daláregylet 
elnökét és képviselőjét Siinontfy Kálmánt fogadni. Farkas Ká­
roly ur szép beszéddel üdvözölte a kitűnő férfiút, ki megha­
totta!] mondott köszönetét, kijelentve, hogy egyúttal a főváros 
öszes művészi köreinek szives üdvözletét is hozta magával.

Az esteli hangversenyen a terem zsúfolásig megtelt. Lo­
soncz és vidékének szine-java össze volt gyűlve a teremben, 
melyben kitörő tapsok, fel-felhangzó riadó „éljen“-ek fejezték 
ki az általános őzömet és lelkesedést; ti—7 szer hívták ki Vá- 
rady Szidónia kisaszouyt praeeis, kitűnő zongorajátékáért s Pety- 
ko Imrét o fiatal, már is tekintélyes hegedűművészt, kinek 
mindkét darabját ismételnie kellett.

Peres Sándor ur szép költeménye, melyet elszavalt (lásd 
tárezarovatunkat. Szerk.) élénk remiuiscentiáival mindenki szi­
véhez szólott, s mikor a végszavak a dal minden biztatásával: 
„él, örökké él a magyar“ — elhangzottak, riadó „éljen“-ek 
jutalmazták a szép költemény szerzőjét.

Érdekes volt nemcsak hallgatni, de nézni is a veterán 
dalárokat, kiknek minden darabját ismételniük kellett. Remekül 
adták elő különösen a „Szegedi verseuymü“-vet. \ égül jól meg­
érdemlőit elismerésben részesittetett Kovárcz Emil az egylet 
fáradhatatlan derék karnagya, kit a konczert végével kihívtak.

a  kitünően sikerült konezertoek egyébiránt anyagilag sem 
megvetendő eredménye lett, mert mint értesülök, tiszta jöve­
delme megközelíti vagy tán meg is haladja a 300 htot.

Másnap — 2l-éti — a délelőtti emlékünnepély szintén 
rengeteg sokaság előtt, gyönyörűen sikerült. Kedves látványt 
nyújtott a koszorús leányok bevonulása, élén a zászlóanyával 
Kovács Sándorné úrnővel.

Pokorny Gusztáv polgármester elnöki megnyitó beszédé­
ben a mai ünnepély érdemének oroszlánrészét Búsbak Adóm­
nak a dalegylet igazgatójának ítéli oda, ki az egylet megala­
kulásától mostanáig lankadatlan szorgalommal és buzgalommal 
működött annak ügyei körül. Búsbak Ádám részletesen ismer­
teti a dalegylet történetét; hogyan alakult, hogy aka ztotta 
meg életét néha-néha a közöny, hogy virágzott fel ufe s hogy 
vonultak végre a losonezi dalok „diadalról diadnhu... A i m f -  
koszorúzás falrengető éljenek között, valóban impozáns es lel­
kesítő volt.

Délután 1 órakor 200 terítékű banquette, me l yn  toaszt 
toasztot ért; nem hiába, hogy közel volt a dal, szellemesnél 
szellemesebb felköszöntések követték egymást. Végre mindezeu 
ünnepélyességeket egy bál fejezte be és koronázta meg, mely 
estétől kivilágos-kivirradtig oly szakadatlan jókedvvel tartott, 
minőre a két napi fáradalmak — mit mondok? két napi mu­
latság — után nem is voltunk elkészülve.

E két nap emlékeit mindenki bizonyára híven fogja meg­
őrizni; kellemes utóhangjai még évek múltán is vissza-vissza 
csengenek majd sziveinkben s lelkesedésre és áldozatkészségre 
tanítjuk a sokszor feledékeny közönséget a derék társulat iránt, 
mely Losouczuak méltán képezi legszebb büszkeségét! Amen!

G. B.

L e v e l e z é s e k .
Budapest, nov. 25.

Mióta a fővárostól távol tartózkodom, e becses lapokat 
rendesen nyolez nap múlva, tehát elkésve kapóin, s innen van, 
hogy tudósításaim is rendszerint vagy elkésnek, vagy teljesen 
visszamaradnak ; — mert hát a hir nem olyan mint a töltött 
káposzta, hogy csak akkor linóm ha át-meg átmelegiti a gazd- 
aszony.

i z g a t n i  ke l l  a n n a k ,  tartja a kávéházi kompánia 
másként mitsem é r ! Van is aztán keletje az esti lapoknak, 
mihelyt az a hir jár, hogy nem a szerbek, hanem a bolgárok 
győznek: mert hát ki hitte volna? éppen most, mikor a gyö- 
nyürü Na t a l i a  királyné is örömkönnyeket sirt a szerb militia 
fegyvereinek diadala fölött.

Az én csekélységem asztaltársaságában is csupán a bol­
gár-szerb háború izgalmai feledtetik egy podagrás lábú 48-as 
vén-houvéd keservét a G a z d a g  I m r e  meggyilkolása által 
beszennyezett honvédnimbus miatt; mert bár bűnös vagy ár­
tatlan legyen Tűm á r ,  abban az egyben valamenyieu egyet­
értünk, hogy bizony azok az öreg urak, a menedékház lakói, 
kivitel nélkül szerethetik a karezost!

B or b au  az i g a z s á g .  Nem is hiszem, hogy ha 
úgy két-három butellia jó ó-bort (nem holmi heczkóit) be le­
hetne valahogy csempészni abba a Fortunába; hogy mindjárt 
eszébe ne jutna a gyanúsított egyéneknek sok olyan apró 
körülmény, a melyek miatt most még hasztalan busul a vizs­
gáló bíró Dr i l l .

Dionisiusi csövekkel kellene tíz egész várost behálózni, 
mint a hogy ezt szegény megbóldogult Sa s k  u K ár  oly 
megálmodta, pedig akkor még telephonunk se volt. Mit szólna 
hozzá ma, midőn nem szükséges, hogy valaki hivatalos személy 
létére diszmagyarba felöltözve fiakkereu menjen a miniszterel­
nök jubileumára, elég ha a hiriialló szekréuy dobjára rákiabálja 
hogy „ Ke g y e l me s  uram,  észre akarom vétetni magam!
Élj e n I“

A hétfői ünnepélyességek előre vetik árnyékjukat. Szom­
baton tart a hires ellenzéki Pest vármegye gyűlést, ha valjou 
jubiláljon-e és hogyan? Társadalmi szempontból roppaut érde­
kesek ezek a mozgalmak, melyeknek aztán hatásai raegbecsül- 
hetfenek, a mint azok. teszem azt a közelmúlt városi képvise- 
ló választások alkalmával, meg a héten hétfőn az akadémiá­
ban a lev. tagok korlátozásánál felmerült vitáknál láthattuk.

Jelszavunk legyen : „győzzön a jobb !“ r. I.

T. szerkesztő ur. Kedves barátom ! Az általad szerkesz­
tett „G. K.“ ezimii lap 47-ik számának egyik rovatában né­
hány sorral megemlékeztetek szerencsétlen véget ért testvérem­
nek szomorú haláláról. Magajaz emlékezet szentelés e neme 
megszokott, semmi szóin ellene.

Annyival inkábo rcctifieálnom kell a közlemény ama 
passzusát, melyben a megdöbbentő s váratlanul jött halál 
benső, rejtett okainak felderítésére vállalkozik a rovatvezető.

Tévedésen alapul ez a közlemény, édes barátom! Azok 
a kőszívű rokonok, jómódú atyafiak, azok a szülők, kik a 
szerencsétlen emberért 30 frtot nem akartak kifizetni • azok 
nem léteznek. Szerencsétlen véget ért testvérem nem viselte­
tett oly bizalommal sem szülei, sem testvérei vagy rokonsá­
ga iránt, hogy tévedéseit gyökeresen orvosolhattuk volna; ő 
maga is inkább leplezte ügye állását, mintsem őszintén j<*\*i- 
tenni igyekezett volna, s a halálba nem családja, — mely 
hozzá mindig humánus és igaz szeretettel ragaszkodott s 
érette nem 30 irtot de többet is szívesen áldozott volna. — 
de a mint éu lélektanilag egy oly absurdumot mint az ön- 
gyilkosság — megmagyarázni tudok — a szégyen ér­
zete üldözte.

Nem családomat akarom én védeni — erre nincs szük­
ség, mert a kiket a dolog érdekel, nagyon jól tudják mit tett 
a jó szüle, a mindent megbocsátani kész apa, s mit tettünk 
volna mi mindnyájan, ha e csekély dolog hátterében ily iszo-
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hibák azon összeírnimozúdása, mely egy eltévedt élet zavart 
kérdéseit erőszakos, öngyilkos halállal oly gyakran oldja meg. 
Isten veled!

Giczéu, 1885. november hóban.
Kovács Frigyes, ref. lelkész.

Rimaszombat, 1885. november 28.
T. Szerkesztő ur! A „Göraör-Kishont“ újdondásza — 

ugyanezen lap 47-ik számában — a „Hírek és vegyesek“ ro­
vatában „F e g y e 1 ra e z h e t ó k-o a m e s t o r - i o a s o k “ 
czim alatt a következőket irja: „ N é m e l y e k  á l l í t á s a  
s z e r i n t  s e m  a t a n í t ó s á g  s e m  a r e n d ő r s é g  
n e m b í r  v e l ő  k.M stb.

Ezen téves állítás, illetőleg vádnak az ipariskola tanító­
testületére eső részét, annak reputátiója érdekében, határozottan 
vissza kell utasítanom, mert dacaira annak, hogy a tantestü­
let minden egyes tagja számtalanszor figyelmezteti az iparos 
tanulókat arra, miszerint iskolából hazamenet és egyáltalán 
minden időben illedelmesen viseljék magukat, — kérdem, hogy 
ha mégis akad a 150 iparos tai uló közül néhány rakonczátlan 
liu, a ki az u t c z á n b o t r á n y t  c s i n á l ,  a tanitó-testü- 
let-e auuak az oka?

Az iparos tanulók magaviseletéért, csakis az iskola falai 
között lehet felelős a tantestület! H o g y  p e d i g  o t t  b í ­
r u n k  v e l ő k ,  azt fényesen igazolhatjuk azon iparhatósági 
megbízott urak, a kik a tanítást hivatalból megszokták láto­
gatni. — Végül meg kell még jegyeznem, hogy az ipariskola 
tanítótestülete, iskolán kívül, rendőri kötelességek teljesítésére 
nem kötelezhető.

Kérem a tek. Szerkesztő urat a 47-ik számban irt köz­
leményt helyreigazítani, vagy pedig levelemet .egész terjedel­
mében közzétenni.

Egyébiránt tisztelettel maradtam alázatos szolgája
Törköly József, ipariskolai igazgató.

Szives tudomásul.
Az ov. leányiskola javára tervben volt, de közbo 

jött akadályok miatt elmaradt közvacsorára annak ide­
jében begyült s eddig takarékpénztárilag kezelt ké s z -  
> c ii z adó  m á n y o k r a vonatkozólag, a rendező női 
jizottság tisztelettel kijelenti, hogy ha a t. adakozók 
ellenkezően nem rendelkeznének, ez esetben amaz ado­
mányok a f o l y ó  é v i  d e c z e m b e r  8-á n t a r- 
t a n d ó t o m b o l a  r a átruházottakul fognak te­
kintetni.

Rimaszombat, 1885. november 24.
A rendező bizottság.

Hirek és vegyesek.
Dr. Szabó Károly, jeles készültségit fiatal orvostudór — 

városunk derék szülöttje — ki mint alorvos a fővárosi közkór­
háznál volt alkalmazva, nyáron át pedig a tátrafüredi fürdőor­
vosi teendők végezósónél a lürdőorvos Dr. Szontagh ’Miksának 
szokott segédkezni, — mint örömmel értesülünk hazaérkezett, 
s tudományát és széleskörű tapasztalatait ezentúl szülötte pá­
rosa közegézségügyéuek előmozdítására szándékozik szentelni. 
Szeretetteljes, barátságos őszinte „hozott isteu“-nel üdvözölheti 
őt velünk együtt a társadalom és közjóiét minden igaz hive !

A spanyol király meghalt. Ez a tegujabb és legnagyobb 
ujdouság á vén Európa ócska politikai életének tarka egén. 
Ez esemény az egész világot éídekli, mert elüreláthatlan bo­
nyodalmaknak válhatik forrásává. A király ugyanis liutódot 
nem hagyott hátra, de özvegye várandó állapotban van. — 
A király holttestét Madridba szállítják, addig pedig a királyné 
Pardóban fog tartózkodni. A temetés a jövő héten fog végbe­
menői az Escuriálban.

Gyászhir. Idb. Borsos István, városunk egyik érdemes 
polgára, f. hó 25-éu hosszas szenvedés után ö3 éves korában 
jobblétre szenderült. Koporsóját nagy részvéttel kisérte egy 
széleskörű gyászoló közönség a temetőbe folyó hó 27-éu. — 
Nyugodjanak békén porai!

Nagy Ferenczet, városunk dérék főjegyzőjét súlyos csa­
ládi gyász érte. Kedves kis lia J e n ő ,  folyó hó 28-án 4 hó­
napos korában elhunyt. — A kisded találjon csendes nyugal­
mat az édes anyai földben, a szülök fájdalmát pedig enyhítse
a vigasztalás Istene!

Az első nóta. Oly hosszú hallgatás után tegnap szom­
baton este csendült fel koszoruzott dalárdánk első dala azou 
alkalomból, hogy a kaszinó díszesen renovált uj helyiségeibe 
vonult, épen a kaszinó termeiben. Ez alfélé felszentelés, mely 
a bővebb tudósítást, mint a társadalmi ólet jelentékeny mozza­
nata, nagyon is megérdemli. Lajiunk zártakor még nem vet­
tünk részletes értesítést az ünnepély lefolyásáról, de jövő szá­
munkban mindenesetre megemlékezünk ez élvezetes estéről, 
mely mindnyájunk lelkében emlékezetes marad.



Erzsébetnapi utóhangok. F. hó 21-én vidám baráti kór­
ben tartotta névestéjét Simko Xánilorué úrnő. A lelkesítő csár­
dás zajába — ritka hang a mai világban — még sarkantyupen- 
gés is vegyült, s a dal és pohárcsengés kellemes ábrándai kö­
zül a jókedvű, szép társaságot csak a hajnali szürkület rózsa- 
fénye késztette távozui egy kellemesen átmulatott éj kedves 
•emlékeivel.

Lelkészválasztás és egy alkalmi kérdés. A „ Sá­
rospataki Lapok“ azon eseménnyel összeköttetésben, hogy Kiss 
Károly hanvai segédlelkész egyhangúlag a megyénkbeli he­
réikéi ref. egyház lelkészévé választatott meg, arról emléke­
zik meg, hegy a gömöri egyházmegye kandidáló bizottsága, 
a beretkei egyház lelkészi állomására egy tanítót is kandidált, 
akiuek igaz, hogy vaunak segéd lelkészi bizonyítványai is, de 
aki a lelkészi pályáról lelépett akkor, mikor a gömöri egy­
házmegye őt rendes tanítónak megerősítette 1882. szeptember 
4-éu Zsipeu tartott közgyűlésében. Ez eljárás a zsinati törvé­
nyek 118-ik szakaszával állítólag össze nem egyeztethető. „A 
iérd  és — Írja a nevezett l ap— megérdemli a felvilágosítást: 
mert elvégre a törvénnyel nem tanácsos dolog játszani. 
Helytelen magyarázattal majd megérjük azt is, hogy élelmes 
káplánok és papok jó tanítói állomásokon fogják kitölteni a 
10 esztendőt s akkor aztán mindjárt pályázhatnak az első osz­
tályú egyházakba is, kikaczagva azokat, kik mint segédlelké­
szek vagy lelkészek, igeu szegényes viszonyok között egyene­
sen a lelkészi téren szereztek érdemeket maguknak.

A Rimaszombat és vidéko jótékony nóegyletónek köz­
ponti választmánya f. hó 22-én ülést tartván elhatározta, hogy 
az idén is megtartja, a tavaly oly szép sikerben részesült „ka­
rácsony estu-et, mely alkalommal az egyesület árvái részé­
re karácsonyfát állít s a gyermekek mogvendégeltetnek. A 
nóegysület választmánya azon szives kérelemmel fordul a 
nemes szivü gyermekbarátokhoz, kik az árvák sorsát szivii- 
kün viselik, hogy kegyes adományaikkal az egyesület czélját 
előmozdítani szíveskedjenek. Az adomáuyok lehetnek hus- 
vagy tésztanemüek, lehetőleg egyszerűen készítve vagy nyer­
sen, melyek a karácsonyfa felállításának napján (decz. 24-éu) 
Liszka Józsefué ő ligához küldendők.

A karácsonyi és újévi üdvözletek megváltása által is 
jó sort lehetne segíteni az árvák ügyén, nem csak azért, 
mert a müveit nemzeteknél ez már világszerte divatos, hanem 
azért is, mert aránylag igen olcsó árért fel van mentve az 
ember a nyakrafóre meuő sietős gratulátióktól, mely nem­
csak időbe, hanem sok embernél pénzbe is kerül. S ha már 
pénzbe kerül, legalább az időt sporoljuk meg az által, hogy 
egy bizonyos összegecskét az árváknak adományozzunk s rá­
adásul részesülünk abban a nemes élvezetben, melyet egy 
elkövetett jó tett ébreszt lelkűnkben. A karácsonyi és újévi 
üdvözletek megváltói nevét és az összeget a tuaga idején 
nyilvánosságra fogjuk hozni.

Meghívó. A Bornemisza Lászlóné ő nagysága elnöklete 
mellett, a rimaszombati evaug, egyház nötagjaiból alakult ren­
dező bizottság által az ev. leányiskola javára Rimaszombatban 
a „Három rózsa“ veudégló nagy termében 1885. évi deczember 
8-án tombolával összekötött t á u c z e s t é l y  re. — Táuczreu- 
dezö bizottság: Marton János elnök, Lipovehich Alajos. Ló- 
rinczy György, Lukács Géza, dr. Marikovszky István, Marton 
István, Stech Kálmán, Zipser Oszkár bizottsági tagok. — Kez­
dete ÍJ órakor, bementi dij 1 fit. — A tombolajáték nvere- 
inényrárgyai az estély színhelyén közszemlére tétetnek ki, sa  
tombola-táblák ugyanott lesznek válthatók. — Feliilfizetések, 
valamint a tombolajátékhoz ajándékozandó nŷ  reménytárgyak 
(ez utóbbiak folyó évi deczember O-ig Groó Vilmosné ö nagy­
ságához küldendők) a jótékony czél javára köszönettel fogad­
tatnak, s hirlapilag nyugtáztatnak. — A vidéki vendégek szí­
vesen elszállásoltalak, mely czélból a jelentkezések az evang. 
lelkészi hivatalhoz iutézendók. — Rimaszombat, 1885. évi no­
vember hó 4-én. A rendező bizottság.

Úzdon a gyári kaszinó nagy termében f. évi decz. 5-én 
jótékonyczélu hangversenyt rendez a rima-murány-salgó-tar- 
jáni vasmű egyesület ózdi tisztikara.

N y i lv á n o s  k ö s z ö n e t .  „A rimaszombati ev. leány­
iskola javára 1885. deczember 8-ki tánczestély alkalmával tar­
tandó tombolához, eddig a következők voltak szívesek nyere­
ménytárgyakat küldeni: Lányi Bertalanná : Arany János dalai, 
óratartó, dohány tartó. — íSzontagb Bertalanná : szivartárcza, 
ezigaretta-tárcza, pénztárcza, szivarhamutartó, börtányérka, illat­
szerüveg. — Háiuos A'adárné : üveg virágtartó, szivartárcza, 
gyufatartó, toilettasztaldisz. — Madarassy Dezsóné : üveg vi­
rágtartó, ezigaretta-tárcza, gyufatartó, toilettasztaldisz. — dr. 
Szabó Saraimé : doháuytartó, asztalkendőszoritó. pluscasette. 
— Kern Adolfué: chinaezüst vajtartó. — Madarassy Gyuláné: 
két üvegtál. — Molnár Józsefoé : kenyérkosár. — Groó Vil­
mosné: bárom darab névjegy tányér, abroszsepró tálczával. — 
Leitel Emma (Poroszország) tálczateritó, gyermekkötény, két 
darab tütartó. — Vékey László: tintatartó, naptár. — Engel 
Adolf: két selyem fisebu. A szives adakozók fogadják a bizott­
ság hálás köszönetét. — Rimaszombat, 1885. november 2(3._
A rendező női bizottság nevében: Bornemisza Lászlóné, el- 
nökuő; Groó Vilmosné, bizottsá gi tag.“

I r o (1 a 1 o m.
Vas Gereben, Magyarország egyik legjelesebb és leg- 

magyarabb Írójának összes müveit adja ki legközelebb Méhner 
\  ilmos budapesti könyvkiadó, ki Tompa, Petőfi, Vörösmarty 
müveinek kiadásával annyi feledhetleu érdemeket szerzett ma­
gának a magyar irodalom minden barátja előtt. Vas Gereben 
müveit ki ne ismerné? Ki ne olvasná azokat élvezettel? Eze­
ket a remek korrajzokat, melyek regények, elbeszélések vonzó 
formáiba öltözve a magyar nemzeti humor, jókedv, elevenség 
és ízlés minden bajával annyira vonzzák a romlatlan kedélyű, 
egészséges szellemi táplálékot szerető olvasót. A niü díszes s 
mindamellett olcsó kiadásban jelenik meg f ü z e t e n k é n t ,  
hogy annál könnyebben megszerezhető legyen. Egy füzet ára 
huszonöt krajezár, s előfizetni akár közvetlenül a kiadónál (Bu­
dapest, I\ . papnövelde-utcza 8. sz.) akár bármelyik hazai könyv- 
kereskedő vagy könyvárusnál lehet.

Nilsson Krisztinának a svéd csalogánynak ki tudvalevő­
leg folyó hó 24-ikéu hangversenyt adott a vigadóban, szépen 
sikerült arezképét hozza az „Ország-Világ“ legújabb, november 
21-iki száma, a lap élén. A lap minden egyes közleménye 
nemcsak irodalmi színvonalon áll, de látszik, hogy a szerkesz­

tőség uagy súlyt fektet az aktuális dolgokra. „Keleten“ czim- 
mel igeu érdekes közlemény olvasható Solder Hugó tollából, 
ki hosszabb ideig utazott a Balkán-félszigeten, ezzel kapcsola­
tosan a Balkán-államok térképét adja a lap és több csinos ké­
pet Kostantinápolybúl, a konferenczia alkalmából. Nagyérdekü 
ezikk a Radó Antalé is a Zrinyiász modernizálásáról, be is 
mutatván egy részletet o híres époszból modern alakban. A 
lap többi közleményei következők: „A hős káplár,“ rajz a régi 
huszaréletböl Borostyáin Nándortól. „Oh költészet,“ költemény 
Pósa Lajostól. „A görög kerámia“ (hat képpel) Farkasházi Fi­
scher Jenőtől. „Elrejtve mélyen,“ bcszély Szépfaludi 0. Fc- 
rencztől. Hoffmann Pál — 25 éves tanári jubileuma alkalmá­
ból, arezképpel------ n—tői. „Köd“ költemény Pulágyi Lajos­
tól. „A kollektor.“ regény a székely népéletkól, Benedek Klek­
től. „A hétről“ Hevesi Józseftől. A képek közül megemlítjük 
még a kiállítás berekesztéséről készített sikerült rajzot és az 
„Első hó“ czirnüt. A változatos rovatok következők: Tudomány 
és irodalom, színház és művészet, újdonságok, könyvpiac/., nők 
világa, vidéki élet, sport, hymen, gyászrovat, inueu-ouuan, 
rejtvények.
^ —— — — m ^  ^ ^ — mmm— « m m m m m

Hivatalos közlemények.
122(32 szám. Gömörmegye alispáni hivatalától. 

H ird etm én y

meny utján levéli, az eddigi gyakorlathoz képest beszerzendők 
— e végből eljárási határidőül a folyó évi deczember hó 10-ik 
napjának d. e. 10 órája Rimaszombatba, a megyeházához ki- 
tüzetik s a vállalkozni kívánók, ezen határidőre — a szükséges 
bánatpénzzel ellátva, ezennel meghivatnak.

A feltételek iránt, a megyei számvevőségnél időközben 
is, bővebb felvilágosítás nyerhető.

Kelt Rimaszombatban, 1885. évi november hó 13-án.
Alispán helyett Ujházy, főjegyző.

Felelős szerkesztő: LÖRINCZY GYÖRGY.

Magáfi-Eiirtlctések.
Mint házi-kisasszony,

társalkodóné vagy felügyelőmé
óhajt alkalmaztatni egy müveit, jó családból való nő, 
— ki a háztartás minden dolgaiban jártas, — egy 
magános öreg ur- vagy úrnőnél. — Szives ajánlatokat 
elfogad e lap kiadója,

Hirdetmény.
A város cselédsége részére a jövő évre szükso- 

s r u h a n e m ü e k folyó évi deczember 10-ik 
napján délután 3 Órakor a számvevői hivatalnál fog­
nak árlejtés mellett kiadatni.

Bánatpénz 100 frt.
A feltételek a számvevői hivatalnál — hivatalos 

órák alatt — megtekinthetők.
lel. B adiny G yula, biz. elnök.

ges

B érbe adat ik.
Rimaszombat város határában egy 30000 
négyszög ölet meghaladó első osztályú

f ö l d b i r t o k
haszonbérbe kiadó, esetleg örök áron is 
eladó. — Értekezhetni özv. Erdélyi
Szabó Jánosnéval.
7087. szám. Hirdetmény

A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi ható­
ság közhírré teszi, hogy V ets* Á ron u é és a ' H . k . 
KincttJír végrehajtatóknak B a rtó k  Ján os végrehajtást 
szenvedő elleni 1GG Irt, illetve 07 frt 94 kr. követelése s 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati királyi 
törvényszék területén leve Agtelek község határában fekvő 
az agteleki 88, sztkben A. 1-15 sor sz. a. foglalt Bartók Já­
nos nevén álló s ótet illető ingatlanokra az árverést 1873 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 188G. évi január hó 
12-ik napján d. e. 10 órakor Agtelek községben a községi 
bíró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron alól is eladatni fog. Árverezni szándéko­
zók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 °/0-át vagyis 187 
frt. 30 krt. készpénzben, vagy az 1881 : LX. t. ez. 42. §-au 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez leten­
ni, avagy az 1881: LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhclyzéséról kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatui.

Kelt Rimaszombat, 1885. évi november hó 10. napján.
A Rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­

tóság. Fornét, kir. tszéki elnök.

Haszonbért hirdetmény.
A G o r t v a - k i s f a l u d i  korcsma 

1886-ik óv január hó 1-től számított há­
rom egymásután következő évre a I ber­
iet he adatik. — Értekezhetni lehet Gort- 
va-K is faludon (u. p. Yárgede) alólirottal.
j_2 Klein Lajos, haszonbérlő.

e r e t n e k e n
dohánytermesztő határban, szabad kézből

egy kedvező fekvésű földbirtok. 
— összesen mintegy 94 hold, 1200 iió̂ v-

% r  y *

szög ölével — a város íőutezájában fekvő 
kényelmes urilakkal s gazdasági épüle­
tekkel. — Bővebb felvilágosítást ad szó­
val vagy levélben Szontagh Andor
Csehieken.

Kávélmz-mcgn j itás.
Alulírott tisztelettel hozom a nagyérdemű 

közönség tudomására, hogy Rimaszombatban a 
Jánosi-utcza és főtér sarkán levő újonnan épült 
Czikora-féle ház földszinti helyiségeiben 1885-ik 
év november hó 30-ik napján (hétfőn) egy min­
den kényelemmel ellátott és díszesen berendezett%/

k á v é h á z a t
nyitandok, hol mindenféle kávéházi ital, — pontos 
kiszolgálat mellett — jutányosán számittatik. — 
Ugyanitt a különféle kávéházi szórakoztató esz­
közökön kívül naponta tízféle magyar és német
hírlap áll a közönség rendelkezésére.

E g y  nagy csésze klisé reggelire 
vagy ozsouuííra IO k rön  szA m iU atiU .

Minden ünnep- és vásárnál» délután, vala­
mint csütörtökön este Danko testvérek jól 
szervezett zenekara fogja a nagyérdemű közön­
séget mulattatni.

A megnyitás napján este nagy zene-es­
tély tartatik.

A nagyérdemű közönség pártfogását tiszte­
lettel kérve, maradtam

Rimaszombat, 1885-ik év' november 27-én.
kész szolgájuk

1— 2 X I K O U É U  V Á X U O K ,  kávés.

I K U I I M  LUKÁCS
szíjgyártó-mester

R im a szo m b a t, csereueséiiyi-utezii <S. sz. alatt.
'V / X / ’V / ’N  V

Ajánlja a legjobb hírnek örvendő szíjgyártó-üzletét 
a nagyérdemű közönség szives figyelmébe, itt a leg- 
jutányosabb árakon mindenféle lószerszám a legna­
gyobb választékban föltalálható : — továbbá lovagló­
eszközök, különféle ostorok, zabolák, lótakarók és 
pokróczok. Ugyanitt különféle nagyságú utazó-bőrön- 
dök, iskolai könytáskák stb. stb. — Végül ajánlja
még lószerszámok, hintótetök, lábbeliek épentartására 
a legjobb minőségű orosz bőrkenőcsét, ezen kenőcs 
által bekent bőrrészek a legszebb fekete szint nyerik 
és a bőrnek tartósságát s puhaságát idézi elő.

Vidéki megbízatások gyorsan és pontosan esz­
közöltetnek.

Nyomatja és kiadja Rábely Miklós. Rimaszombat, 1885. (Losonczi-utcza 24. szám.)




